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Ngày 30/06/2026, Chính phủ đã ban hành Nghị định 252/2026/NĐ-CP (“Nghị định 

252”) quy định chi tiết một số điều và biện pháp để tổ chức, hướng dẫn thi hành                      

Luật Quản lý thuế 108/2025/QH15. Nghị định 252 có hiệu lực thi hành từ ngày 

01/07/2026.
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• Nội dung bổ sung mới: (1) quy định thời hạn đăng ký thuế lần đầu đối với trường hợp                      

tổ chức tín dụng thành lập chi nhánh, văn phòng giao dịch; (2) thời hạn đăng ký thuế cho 

người phụ thuộc; (3) quy định người nộp thuế không phải thực hiện thủ tục thay đổi thông 

tin với cơ quan thuế trường hợp đã có thông tin của người nộp thuế trên cơ sở dữ liệu 

quốc gia; hệ thống thông tin quản lý thuế gửi thông báo tự động cho người nộp thuế biết đã 

cập nhật thông tin thay đổi. 

• Nội dung sửa đổi quy định hiện hành: (1) thời hạn đăng ký thuế đối với tổ chức, cá nhân 

đăng ký thuế để cấp mã số thuế nộp thay; (2) trường hợp người nộp thuế thực hiện đăng 

ký thuế lần đầu qua hồ sơ khai thuế có tích hợp thông tin đăng ký thuế. 

1. Thời hạn đăng ký thuế 

Một số điểm mới của Nghị định 252:
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2. Thời hạn nộp hồ sơ khai thuế

Nội dung bổ sung mới

(1) Trường hợp phải khai và nộp 

thuế trước khi được cơ quan 

thuế cấp hóa đơn điện tử có mã 

cho từng lần phát sinh của hộ, 

cá nhân kinh doanh không thuộc 

trường hợp sử dụng hóa đơn 

điện tử; 

(2) Trường hợp cá nhân có mặt ở 

Việt Nam dưới 183 ngày nhưng 

tổng số ngày có mặt ở Việt Nam 

từ 183 ngày trở lên trong 12 

tháng liên tục. 

Nội dung sửa đổi quy định hiện 

hành

(1) Thời hạn nộp hồ sơ khai thuế 

chậm nhất là ngày thứ mười (10) 

kể từ ngày tiếp theo ngày phát 

sinh nghĩa vụ thuế đối với loại 

thuế khai theo từng lần phát sinh; 

(2) Thời hạn nộp hồ sơ khai thuế thu 

nhập cá nhân từ hoạt động 

chuyển nhượng, nhận thừa kế là 

bất động sản đã được cấp Giấy 

chứng nhận quyền sử dụng đất, 

quyền sở hữu tài sản gắn liền với 

đất. 

3. Sửa đổi quy định về khai bổ sung hồ sơ khai thuế

• Trường hợp có kết luận, bản án, quyết định của cơ quan có thẩm quyền về việc người 

bán sử dụng hóa đơn không hợp pháp hoặc sử dụng không hợp pháp hóa đơn, người 

mua phải khai bổ sung để điều chỉnh nghĩa vụ thuế của hóa đơn tương ứng (kể cả kỳ tính 

thuế đã được thanh tra, kiểm tra) và bị xử lý theo quy định. 

• Trường hợp người nộp thuế khai bổ sung hoặc thực hiện theo văn bản kết luận, quyết 

định xử lý sau thanh tra, kiểm tra của cơ quan thuế liên quan đến hồ sơ khai thuế thu 

nhập doanh nghiệp bổ sung theo quy định chống xói mòn cơ sở thuế toàn cầu thì áp dụng 

tỷ giá tại hồ sơ khai thuế lần đầu, hoặc áp dụng tỷ giá tại ngày cuối cùng của thời hạn khai 

thuế nếu người nộp thuế chưa nộp hồ sơ khai thuế

4. Hoàn thành nghĩa vụ nộp thuế trong trường hợp 

xuất cảnh

• Trường hợp doanh nghiệp không hoạt động tại địa chỉ đã đăng ký mà không thực hiện thủ 

tục khôi phục/chấm dứt hiệu lực mã số thuế trong thời hạn 120 ngày kể từ ngày thông báo, 

cá nhân kinh doanh, chủ hộ kinh doanh, cá nhân là chủ sở hữu hưởng lợi, người đại diện 

theo pháp luật của doanh nghiệp sẽ bị tạm hoãn xuất cảnh.

• Cơ quan thuế hủy bỏ tạm hoãn xuất cảnh khi người nộp thuế trả một phần nợ thuế và số nợ 

còn lại dưới ngưỡng 50 triệu VNĐ đối với cá nhân/hộ kinh doanh, 500 triệu VNĐ đối với 

doanh nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã.
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5. Khấu trừ, nộp thay số thuế đã khấu trừ đối với hoạt 

động kinh doanh trên nền tảng thương mại điện tử

(3) Trường hợp tổ chức kinh doanh tại Việt Nam đã khấu trừ thì chủ quản nền 

tảng thương mại điện tử không thực hiện khấu trừ thuế đối với cùng giao dịch 

đó. Tổ chức kinh doanh tại Việt Nam gửi chứng từ nộp thuế thay cho phía nước 

ngoài theo quy định tại pháp luật thuế cho chủ quản nền tảng thương mại điện 

tử. 

(2) Trách nhiệm của tổ chức kinh doanh tại Việt Nam áp dụng phương pháp khấu 

trừ thuế giá trị gia tăng khi mua hàng hóa, dịch vụ của nhà cung cấp nước ngoài, 

cá nhân không cư trú trên nền tảng thương mại điện tử; 

(1) Chủ quản nền tảng thương mại điện tử có chức năng đặt hàng trực tuyến và 

chức năng thanh toán (trong nước và ngoài nước) thực hiện khấu trừ, nộp thay 

số thuế giá trị gia tăng và thuế thu nhập doanh nghiệp phải nộp đối với từng giao 

dịch phát sinh doanh thu tại Việt Nam của nhà cung cấp nước ngoài có hoạt 

động kinh doanh trên nền tảng thương mại điện tử; 

Nội dung bổ sung mới: 

• Bổ sung cơ chế kiểm tra thuế đồng thời theo Hiệp định đa phương về hỗ trợ hành chính 

thuế (“MAAC”) mà Việt Nam là thành viên.

• Bổ sung quy định về chế độ ưu tiên đối với người nộp thuế, trong đó quy định chi tiết về các 

hình thức ưu tiên với người nộp thuế, phạm vi áp dụng chế độ ưu tiên, điều kiện áp dụng 

chế độ ưu tiên và cơ chế thực hiện áp dụng chế độ ưu tiên.

6. Hợp tác quốc tế về thuế, chế độ ưu tiên cho người nộp thuế
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• Nhà đầu tư nước ngoài chỉ được chuyển lợi nhuận ra nước ngoài sau khi doanh nghiệp tại 

Việt Nam đã hoàn thành đầy đủ nghĩa vụ tài chính với Nhà nước, nộp báo cáo tài chính đã 

được kiểm toán, hồ sơ quyết toán thuế thu nhập doanh nghiệp và không còn nợ thuế tại 

thời điểm chuyển lợi nhuận. Trường hợp chấm dứt hoạt động đầu tư, doanh nghiệp phải 

hoàn tất toàn bộ nghĩa vụ thuế, kể cả các khoản chưa đến hạn theo quy định. 

• Nhà đầu tư nước ngoài không được chuyển lợi nhuận của năm phát sinh nếu doanh nghiệp 

vẫn còn lỗ lũy kế sau khi thực hiện chuyển lỗ theo quy định của pháp luật về thuế thu nhập 

doanh nghiệp.

• Doanh nghiệp thuộc phạm vi áp dụng Thuế tối thiểu toàn cầu cần lưu ý rằng việc chuyển lợi 

nhuận ra nước ngoài hằng năm không bị ảnh hưởng bởi thời hạn nộp Thuế bổ sung tối 

thiểu nội địa đạt chuẩn (“QDMTT”). Theo quy định, nhà đầu tư nước ngoài vẫn có thể 

chuyển lợi nhuận sau khi doanh nghiệp hoàn thành các nghĩa vụ tài chính theo quy định, đã 

nộp báo cáo tài chính được kiểm toán và hồ sơ quyết toán thuế thu nhập doanh nghiệp, với 

điều kiện không còn nợ thuế tại thời điểm chuyển lợi nhuận. Mặc dù QDMTT có thời hạn kê 

khai, nộp thuế muộn hơn (12 tháng kể từ ngày kết thúc năm tài chính), khoản thuế này 

thường đã được ghi nhận vào chi phí thuế hiện hành và phản ánh trong lợi nhuận sau thuế, 

qua đó không làm phát sinh rủi ro thiếu dòng tiền để thực hiện nghĩa vụ thuế khi đến hạn.

7. Vấn đề chuyển lợi nhuận ra nước ngoài 

• Nghị định 252 có hiệu lực thi hành kể từ ngày 01/07/2026. 

• Quy định về phân bổ thuế GTGT phải nộp của một số đối tượng như xây dựng, chuyển 

nhượng bất động sản, sản xuất, thủy điện, viễn thông chỉ thực hiện đến hết ngày 

31/12/2026. 

• Nghị định 125/2020/NĐ-CP ngày 19/10/2020 về xử phạt hành chính và các Nghị định sửa 

đổi, bổ sung tương ứng tiếp tục có hiệu lực thi hành cho đến khi có văn bản thay thế khác.

8. Hiệu lực thi hành và điều khoản chuyển tiếp
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Lập kế hoạch phân phối lợi 

nhuận và quản lý nghĩa vụ thuế

Nhà đầu tư nước ngoài cần cân nhắc các điều 

kiện mới khi chuyển lợi nhuận ra nước ngoài, 

đồng thời doanh nghiệp thuộc phạm vi áp dụng 

Thuế tối thiểu toàn cầu nên chủ động đánh giá 

tác động đến kế hoạch phân phối lợi nhuận và 

chuẩn bị nguồn lực để thực hiện nghĩa vụ thuế 

đúng hạn. 

Ý nghĩa đối với doanh nghiệp: 

Rà soát và cập nhật quy trình 

tuân thủ thuế

Doanh nghiệp cần cập nhật quy trình đăng ký 

thuế, kê khai, khai bổ sung và quản lý thời hạn 

nộp hồ sơ theo các quy định mới nhằm đảm bảo 

tuân thủ và hạn chế rủi ro xử phạt. 

Đánh giá tác động đối với mô hình 

kinh doanh số và giao dịch xuyên 

biên giới
Các doanh nghiệp vận hành hoặc kinh doanh 

thông qua nền tảng thương mại điện tử, đặc biệt 

có giao dịch với nhà cung cấp nước ngoài, cần rà 

soát nghĩa vụ khấu trừ, nộp thay thuế và phân 

định rõ trách nhiệm thuế giữa các bên tham gia 

giao dịch. 

Đánh giá tác động và tư vấn tuân thủ

Hỗ trợ rà soát tác động của Nghị định 252/2026/NĐ-CP đối với hoạt động của doanh nghiệp và 

tư vấn các biện pháp tuân thủ phù hợp. 

Rà soát quy trình và nghĩa vụ thuế

Hỗ trợ đánh giá quy trình đăng ký thuế, kê khai, quản lý hóa đơn, thương mại điện tử, chuyển lợi 

nhuận ra nước ngoài và các nghĩa vụ liên quan nhằm giảm thiểu rủi ro tuân thủ. 

Hỗ trợ thực hiện và làm việc với cơ quan thuế

Hỗ trợ chuẩn bị hồ sơ, thực hiện các thủ tục thuế theo quy định mới, đồng thời hỗ trợ doanh 

nghiệp giải trình và làm việc với cơ quan thuế khi cần thiết.

Grant Thornton có thể hỗ trợ doanh nghiệp như thế nào?

Chủ động chuẩn bị cho các yêu cầu 

quản lý thuế ngày càng hiện đại

Việc bổ sung quy định về giao dịch điện tử, hệ 

thống thông tin quản lý thuế, hợp tác quốc tế về 

thuế và chế độ ưu tiên cho người nộp thuế cho 

thấy xu hướng tăng cường số hóa và minh bạch 

trong quản lý thuế. Doanh nghiệp nên rà soát hệ 

thống quản trị, lưu trữ dữ liệu và quy trình kiểm 

soát nội bộ để đáp ứng các yêu cầu mới và tận 

dụng các cơ chế ưu tiên (nếu đủ điều kiện).
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